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(2) Everyone has the right to use Enghsh or 
French in any debates and other proceedings of 
the legislature of New Brunswick. 

18. (I) The statutes, records and journals of 
Parliament shall be printed and published in 
Enghsh and French and both language versions 
are equally authoritative. 

(2) The statutes, records and journals of the 
legislature of New Brunswick shaU be printed and 
published in English and French and both language 
versions are equally authoritative. 

19. (I) Either English or French may be used by 
any person in, or in any pleading in or process 
issuing from, any court established by Parliament. 
(2) Either English or French may be used by any 
person in, or in any pleading in or process issuing 
from, any court of New Brunswick. 

20. (I) Any member of the public in Canada has 
the right to communicate with, and to receive 
available services from, any head or central office 
of an institution ofthe Parliament or government 
of Canada in English or French, and has the same 
right with respect to any other office of any such 
institution where 
(a) there is a significant demand for communica
tions with and services from that office in such 
language; or 
(b) due to the nature of the office, it is reasonable 
that communications with and services from that 
office be available in both English and French. 
(2) Any member of the pubhc in New Brunswick 
has the right to communicate with, and to receive 
available services from, any office of an institu
tion of the legislature or government of New 
Brunswick in English or French. 

21. Nothing in sections 16 to 20 abrogates or dero
gates from any right, privilege or obligation with 
respect to the English and French languages, or ei
ther of them, that exists or is continued by virtue of 
any other provision ofthe Constitution ofCanada. 

22. Nothing in sections 16 to 20 abrogates or dero
gates from any legal or customary right or privilege 
acquired or enjoyed either before or after the 
coming into force of this Charter with respect to any 
language that is not Enghsh or French. 

Minority Language Educational Rights 
23. (1) Citizens of Canada 
(a) whose first language learned and still 
understood is that of the English or French 
linguistic minority population of the province in 
which they reside, or 

(b) who have received their primary school 
instruction in Canada in English or French and 
reside in a province where the language in which 
they received that instruction is the language of 
the English or French linguistic minority popula
tion ofthe province, have the right to have their 
children receive primary and secondary school 
instruction in that language in that province. 
(2) Citizens of Canada of whom any child has 
received or is receiving primary or secondary 
school instruction in English or French in Canada, 
have the right to have all their children receive 
primary and secondary school instruction in the 
same language. 
(3) The right of citizens of Canada under subsec
tions (1) and (2) to have their children receive pri
mary and secondary school instruction in the 
language of the Enghsh or French linguistic 
minority population of a province 
(a) applies wherever in the province the number 
of children of citizens who have such a right is suf
ficient to warrant the provision to them out of 
public funds of minority language instruction; and 
(b) includes, where the number of those children 
so warrants, the right to have them receive that 
instruction in minority language educational 
facilities provided out of public funds. 

Enforcement 
24. (I) Anyone whose rights or freedoms, as 
guaranteed by this Charter, have been infringed 
or denied may apply to a court of competent 
jurisdiction to obtain such remedy as the court con
siders appropriate and just in the circumstances. 
(2) Where, in proceedings under subsection (1), 
a court concludes that evidence was obtained in 
a manner that infringed or denied any rights or 
freedoms guaranteed by this Charter, the evidence 
shall be excluded if it is estabhshed that, having 
regard to all the circumstances, the admission of 
it in the proceedings would bring the administration 
of justice into disrepute. 

General 
25. The guarantee of this Charter of certain rights 
and freedoms shall not be construed so as to abro
gate or derogate from any aboriginal, treaty or 
other rights or freedoms that pertain to the 
aboriginal peoples of Canada including 
(a) any rights or freedoms that have been 
recognized by the Royal Proclamation of October 
7, 1763; and 
(b) any rights or freedoms that may be acquired 
by the aboriginal peoples of Canada by way of land 
claims settlement. 


